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Załącznik nr 2 do formularza do zlecenia aukcji  
elektronicznej 

 
 

Specyfikacja techniczna 

1. Ogólne warunki techniczno-użytkowe przedmiotu zamówienia: 

1.1 Termin obowiązywania gwarancji wynosi 24 miesiące zgodnie z obowiązującymi OWU  

w JSW S.A.  

1.2 Przedmiot zamówienia powinien posiadać czytelne i trwałe oznaczenie nazwy producenta/marki. 

Nie dopuszcza się modyfikowania oryginalnego (określonego na etapie produkcji) oznaczenia 

wyrobu. W przypadku, gdy producent/marka nie stosuje oznakowania dla przedmiotowego 

wyrobu - zamawiający dopuszcza umieszczenie przez dostawcę cechy na etykiecie 

identyfikującej dany materiał (po przesłaniu wraz z dostawą oświadczenia producenta/marki 

świadczącym o braku stosowania oznakowania na wskazanym wyrobie). 

1.3 Każde opakowanie brzeszczotów jednego rodzaju, odmiany i wielkości musi posiadać opis 

zawierający nazwę producenta/marki, oznaczenie brzeszczotów oraz ilość sztuk znajdujących się 

w opakowaniu. 

1.4 Wykonawca będzie zobowiązany dostarczyć towary dla poszczególnych pozycji: 

1.4.1 zawierających w nazwie materiałowej: numer katalogowy, nazwę własną lub nazwę 

producenta/marki - dla których zobowiązany jest dostarczyć towar danego producenta/marki, 

1.4.2 nie zawierających w nazwie materiałowej: numeru katalogowego, nazwy własnej lub nazwy 

producenta/marki - dla których zamawiający dopuszcza wszystkich producentów/marek 

określonych w punkcie 2.1 Specyfikacji technicznej. 

 

2. Szczegółowe warunki techniczno-użytkowe przedmiotu zamówienia: 

2.1 W zakresie nasadek, reduktorów, adapterów, przegubów, pokręteł wymaga się dostawy 

producentów/marek: KUŹNIA SUŁKOWICE, WALTER, GEDORE, GEDORE RED, JUCO, 

FASING (MOJ), BOSCH, BETA, SATA, WIHA, BAHCO (SNA EUROPE), KNIPEX, 

JONNESWAY, FORTIS, FORMAT, NEO TOOLS, WERA, STANLEY, STAHLWILLE, STALCO, 

TENG TOOLS, KING TONY, ROTHENBERGER, KS TOOLS, MILWAUKEE, DEWALT, BGS 

TECHNIC, IZOL-PLAST. W zakresie pilników ślusarskich wymaga się dostawy 

producentów/marek: BEFANA, STIHL, BMM TOOLS, EXACT, PFERD, FACOM, BAHCO  

(SNA EUROPE), SATA, FORMAT, FORTIS. W zakresie przecinaków ślusarskich, 

kowalskich, do nakrętek, wybijaków, punktaków, dłut, szpicaków wymaga się dostawy 

producentów/marek: KUŹNIA SUŁKOWICE, FISKARS, ROMANIK, GEDORE, BETA, BOSCH, 

MAKITA, HILTI, GLOBUS, FORMAT, JUCO, STALCO, NEO TOOLS, KUKKO, BAHCO  

(SNA EUROPE), SATA, DEWALT, KS TOOLS, FORTIS, BGS TECHNIC, GEDORE RED.  
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W zakresie brzeszczotów, pił, tarcz tnących, pił tarczowych wymaga się dostawy 

producentów/marek: ELEKTROMET (JAROSŁAW), MK MORSE-GLOB, WALTER, BAHCO 

(SNA EUROPE), SPITZNAS, LENOX, SWORD-STRONG MASTER, BOSCH, KNIPEX, 

GLOBUS (z wyłączeniem pił taśmowych do metalu), HILTI, MILWAUKEE, LUKAS ERZETT, 

TYROLIT, DEWALT, WIKUS, RO-MA, KARNASCH, DIMAR, FORMAT, BGS TECHNIC,  

KS TOOLS. W zakresie młotków wymaga się dostawy producentów/marek: JUCO, KUŹNIA 

SUŁKOWICE, FISKARS, ROMANIK, GEDORE, BETA, JONNESWAY, FORTIS, AVERGON, 

KUŹNIA TOSSTAL, BGS TECHNIC, FORMAT, KS TOOLS, NEO TOOLS, GEDORE RED. 

2.1.1 Zamawiający nie dopuszcza dostawy narzędzi innych marek/podmarek ww. producentów/marek. 

2.2 Dla pozycji, w których w nazwie materiału występuje norma DIN, ISO lub oznaczenie stosowane 

w Polskich Normach (np. NFPa, NWKa) - dopuszcza się wykonanie wg innej normy  

przy zachowaniu zgodności danych ujętych w nazwie materiału. 

2.3 W przypadku tarcz i pił do cięcia lub szlifowania dopuszcza się tolerancję wymiarów ujętych  

w nazwie materiału 
+ 1

−0,5
 mm. 

2.4 W przypadku brzeszczotów dopuszcza się tolerancję szerokości 
+ 0,5

− 0,5
 mm oraz grubości 

 
+ 0,05

− 0,05
 mm ujętej w nazwie materiału. 

2.5 W przypadku zestawów/kompletów narzędzi: 

2.5.1 które w nazwie materiałowej nie zawierają numeru katalogowego wymagana będzie dostawa 

różnych rozmiarów/wymiarów danego narzędzia np. zestaw kluczy płaskich 8-22 min. 10 szt. - 

zamawiający wymaga dostawy 10 różnych rozmiarów/wymiarów kluczy płaskich np. klucze 

płaskie 8,9,10,11,12,13,14,17,19,22, 

2.5.2 dopuszcza się oferty zawierające szerszy zakres niż wymagany w nazwie materiału - jeśli nazwa 

zawiera minimalną lub określoną liczbę sztuk w podanym zakresie to dopuszcza się oferty 

spełniające ten warunek. 
 

3. Wykaz dokumentów składanych wraz z ofertą: 

Oświadczenie, że oferowane narzędzia są zgodne z nazwami materiałowymi ujętymi                                   

w formularzu ofertowym oraz spełniają wymagania niniejszej Specyfikacji technicznej. 
 

4. Wykaz dokumentów składanych wraz z pierwszą dostawą przedmiotu zamówienia: 

4.1 W przypadku braku stosowania oznaczenia przez producenta/markę: 

4.1.1 Oświadczenie producenta/marki lub jego/jej upoważnionego przedstawiciela (wymagane 

przedstawienie upoważnienia) o braku stosowania oznaczenia na wskazanym wyrobie. 

4.1.2 Oświadczenie dostawcy o umieszczeniu cechy na etykiecie identyfikującej dany materiał.  
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5. Wykaz dokumentów składanych wraz z każdą dostawą przedmiotu zamówienia:  

5.1 Dokument kontroli jakości producenta/marki. 

5.1.1 W przypadku, gdy producent/marka nie sporządza dokumentu, o którym mowa w punkcie 5.1 - 

należy dostarczyć oświadczenie producenta/marki lub jego upoważnionego przedstawiciela 

(wymagane przedstawienie upoważnienia) potwierdzające, że dokument o którym mowa  

w punkcie 5.1. nie jest sporządzany. 

5.2 Deklaracja zgodności wypełniona wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 1 do Specyfikacji 

technicznej. 

5.3 Dokument gwarancji potwierdzający udzielenie gwarancji na okres, przewidziany w niniejszej 

Specyfikacji technicznej. 
 

6. Tłumaczenia dokumentów: 

Dokumenty wymienione w niniejszej Specyfikacji technicznej zostaną sporządzone w języku 

polskim. Dokumenty sporządzone w języku obcym Wykonawca/Dostawca składa                                          

wraz z tłumaczeniem na język polski. Treść tłumaczenia będzie wiązała obie strony.                                  

W razie wątpliwości co do prawidłowości tłumaczenia złożonego na etapie realizacji zamówienia 

Zamawiający/Odbiorca uprawiony będzie uzyskać na koszt Wykonawcy/Dostawcy tłumaczenie 

przysięgłe przedłożonego przez niego dokumentu. 

 

 

 


